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Pahan neron koulutus 
  Gerhard Lauck 

 

Osa 15 

 

Käyn Kroatiassa 
  

   Sota syttyi, kun entiset kommunistiset satelliittihallitukset hajosivat. Erityisesti 

Kroatian sota herätti suurta kiihkoa toisinajattelijoiden keskuudessa entisen rautae-

siripun molemmin puolin. Vapaaehtoisia virtasi paikalle monista maista. 

Muodostettiin kansainvälinen prikaati. Sitä johti kotimainen sotasankari, joka oli 

asunut ja työskennellyt Yhdysvalloissa muutaman vuoden. 

   Oikeudellisista syistä Yhdysvaltojen tukikohdan ja sen kansalaisten oli oltava 

hyvin varovaisia välttääkseen osallistumista vieraaseen sotaan. Lukuun ottamatta 

journalismia, tietysti. 

   Oletin luonnollisesti, että hän puhui englantia. Mutta kun tapasin hänet, huoma-

sin olevani väärässä! Meidän oli kommunikoitava tulkin välityksellä. Tämäkään 

tulkki ei kuitenkaan osannut englantia. Hän puhui hädin tuskin saksaa ja käytti 

vanhaa toisen maailmansodan aikaista sanakirjaa. 

   Saimme sotaraportteja ja jopa videomateriaalia näiltä vapaaehtoisilta. Julkaisim-

me raportit ja välitimme videomateriaalia ystävällisille televisioasemille. 

   Tämä sisälsi omakohtaisia kertomuksia taisteluista. Myös lyhyt kuvaus sil-

votusta ruumiista verilöylyn tapahtumapaikalla. Tämä näky sai sotilaat tuntemaan 

suurta raivoa ja voimakasta halua juoda itsensä humalaan. 

   Jos katsoit tarkkaan eräässä videoleikkeessä, saattoi nähdä, että saapuva 

panssarivaunun kranaatti melkein osui kuvaajaan! Siinä oli myös suuri 

"maalitahra". Se oli itse asiassa sen piruparan ainoa jäänne, joka joutui liian lähelle 
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panssarimiinaa. 

   Nyt hajoavan itäblokin, nimittäin Unkarin, hallituksen televisioasema päätti 

lyödä kaksi kärpästä yhdellä iskulla. Jos muistan oikein, hallitus oli vielä teknisesti 

"kommunistinen"! Mutta tuolloin etnisyys oli jo tärkeämmässä asemassa kuin ide-

ologia. Ihan kuin kukaan olisi koskaan uskonut kommunistiseen ideologiaan. 

   Alkuperäisen suunnitelman mukaan he olisivat haastatelleet minua kan-

sainvälisen prikaatin tukikohdassa. Itse asiassa suunniteltiin täysimittaista soti-

laskatselmusta. Täydellinen marssi - minun edessäni kunniavieraana (!) - raskaasti 

aseistettujen sotilaiden ja jopa panssarivaunujen kanssa! 

   Hallituksen byrokratian aiheuttama viivästys pilasi tämän suunnitelman. Viikkoa 

tai kahta aikaisemmin olisimme pystyneet toteuttamaan sen! 

   Christian Malcoci oli neuvonut minua lentämään vain yksityisillä lentoyhtiöillä 

eikä valtionyhtiöillä. Ensin mainittujen uskottiin olevan vähemmän alttiita po-

liittiselle painostukselle ohjata liikennelentokoneeni toiseen maahan vangitsemis-

tani varten! 

   Kun vihdoin saavuin, menin suoraan prikaatin keskushallintorakennukseen 

kansallisessa pääkaupungissa. Mutta se oli juuri suljettu. 

   Viime hetken poliittisia komplikaatioita oli ilmennyt. Kommunismi oli todel-

lakin kuolemassa, mutta se ei ollut vielä täysin kuollut ja haudattu! Kommunis-

tinen propaganda hermostutti jopa uutta kommunisminvastaista hallitusta. Se kiel-

si kaikki tällaiset spektaakkelit. Se jopa hajotti kansainvälisen prikaatin. Sota oli 

enemmän tai vähemmän ohi. Tulitauko oli julistettu, ja rauhanneuvottelujen 

odotettiin pian päättävän sodan virallisesti. 

   Oli jonkin verran sekaannusta ja viivytystä, ennen kuin yhteys saatiin palautettua 

ja uusi suunnitelma laadittua. 

   Käytin ajan laajamittaiseen patikointiin uuden valtion pääkaupungin läpi. Se oli 

kaunis kaupunki. Ihmiset olivat hyvin kunnollisia ihmisiä. NATO-joukkoja 

palvelevat prostituoidut oli tuotava muista maista. Köyhyydestään huolimatta 

paikalliset naiset yksinkertaisesti kieltäytyivät alentamasta itseään tähän. (Verot 

olivat 50 prosenttia sodan vuoksi. Pari kenkiä maksoi kuukauden palkan.) 

   Suosikkiravintolani oli piilossa upotetulla sisäpihalla. Sinne pääsi ympäröivien 

rakennusten läpi kulkevan huomaamattoman tunnelin kautta. Kun kysyin, miksi 

siellä oli niin vähän vieraita, minulle kerrottiin, että se johtui siitä, ettei 

kenelläkään ollut rahaa käydä ulkona syömässä. Viimeisenä iltanani annoin 

viimeiset paikalliset valuuttani henkilökunnalle, myös tarjoilijoille ja keittiöapulai-

sille. Kun olin kävelemässä pois, katsoin takaisin ja näin heidät yhä seisomassa 

siellä. He vilkuttivat jäähyväisiä hymyillen. 

   Tapasin vanhan ystäväni. Hän oli ollut prikaatin upseeri ja kantoi yhä ylpeänä 

univormuaan. Tämä ranskalainen oli vähän kuin sotaseikkailija. Hän oli ollut 
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Irakissa ja ryöstänyt poliittisen poliisin päämajan itäblokissa. Hänen kuljettajansa 

oli kuollut kranaatinheittimeen tässä sodassa. 

   Hän kertoi seikkailuistaan ja muiden prikaatin jäsenten seikkailuista. 

  

   Yksi ulkomaalainen vapaaehtoinen saapui rajalle ilman passiaan. Hän selitti ra-

javartijoille haluavansa liittyä prikaatiin ja taistella maansa puolesta. Hänen ai-

noa henkilöllisyystodistuksensa oli NSDAP/AO:n jäsenkortti! Rajavartijat tunnis-

tivat sen ja päästivät hänet rajan yli. 

  

   Kun kaksi vapaaehtoista, joilla ei ollut aiempaa sotilaskoulutusta, saapui etulin-

jan leiriin, kummallekin annettiin kivääri ja sanottiin: Teillä on puoli tuntia aikaa 

opetella käyttämään näitä. Silloin odotamme vihollisen hyökkäystä. 

  

   Yksi kylä oli hylätty. Se oli täynnä koiria, jotka omistajansa olivat jättäneet 

sinne. Muutaman päivän kuluttua ne olivat niin nälkäisiä, että niistä tuli vaaral-

lisia. Meidän oli ammuttava ne. 

  

   Olimme miehittämässä raskasta konekivääriasemaa tiesululla. Oli hyvin kuuma. 

Joku ehdotti, että lähtisin etsimään virvoitusjuomia. Muutaman kilometrin päässä 

ylitin kukkulan huipun. Alhaalla oli meri. Siviilit ottivat rannalla aurinkoa kuin 

sotaa ei olisi ollutkaan. Löysin virvoitusjuomia ja palasin tiesululle. Palattuani 

sain kuulla, että siellä oli käyty kahakkaa. Yksi miehistämme oli haavoittunut. 

  

   Harkitsimme ajamista merelle. Mutta se oli liian kaukana. Lisäksi tiekartat olivat 

hyödyttömiä, koska niistä ei käynyt ilmi, mitkä alueet olivat minkäkin armeijan 

miehittämiä! 

   Olin tavannut haavoittuneen miehen Yhdysvalloissa useita vuosia aiemmin. 

Onneksi hänen haavansa ei ollut hengenvaarallinen. 

   Lopputuloksena oli kaksi erillistä kokousta. Toinen oli ulkomaisten televisiomi-

esten ja minun välinen. Niihin kuului haastattelu historiallisella paikalla. Toinen 

tapaamisten sarja oli minun ja nyt lakkautetun kokoonpanon yksittäisten jäsenten, 

mukaan lukien sen entisen komentajan, välinen. Tiedotusvälineiden raportointi 

tästä toisesta kokoussarjasta oli ehdottomasti kielletty! 

   Tähän kuului myös käyntini aivan etulinjassa, jossa Naton rauhanturvajoukot 

erottivat kaksi vastakkaista armeijaa toisistaan. 

   Ranskalaisella ystävälläni, upseerilla, oli yhä sotilaskorttinsa. Hän saattoi viedä 

meidät minne ikinä halusimmekin. Hän kommentoi toiveikkaana, että tämä hen-

kilöllisyystodistus ei pian enää kelpaisi. Joka tapauksessa pääsimme sillä pääkau-

pungin ja rintamalinjan välisen viimeisen sotilastarkastuspisteen ohi, joka kulki 
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keskellä melkoisen kaupunkia. Paikallinen poliisipäällikkö vei meidät 

päämajaansa. 

   Päällikkö osoitti minua ja sitten ikkunaa: Mies, joka istui tuolissasi, kuoli viime 

kuussa tarkka-ampujan toimesta. Luoti lensi tämän ikkunan läpi. Tarkka-ampuja 

oli tuolla puissa. 

   Hän huomautti, että vihollisen sotilaat eivät yleensä tappaneet poliiseja, eivät 

edes vastapuolen sotilaita. 

   Sitten hän tarjoutui viemään meidät rintamalle. Hän kehotti meitä seuraamaan 

tarkasti hänen polkuaan. Joku, joka oli harhautunut sille, oli hiljattain kuollut mi-

inaan. Polku johti korkeiden puutarhamuurien ja tuhoutuneiden talojen reikien 

läpi. Poimin muutamia kranaatin sirpaleita matkamuistoiksi. 

   Lopulta olimme vain kivenheiton päässä viimeisestä kapeasta hiekkatiestä ja ai-

dasta, joka oli meidän ja vihollisen alueen välissä. Tietä pitkin ajoi panssariajoneu-

vo. Naton kaivanto ja tarkastuspiste olivat vain muutaman metrin päässä. Vihol-

lisen yhä miehitetty sotilaskasarmi oli näköetäisyydellä.  

    Sen jälkeen hän vei meidät kotiinsa tapaamaan perhettään. Joimme kotitekoista 

alkoholijuomaa, luultavasti konjakkia. 

   Hänen perheensä oli hurmaava. Oli hämmästyttävää nähdä ihmisiä, jotka olivat 

eläneet jokapäiväistä elämää keskellä taistelukenttää. Hän kertoi meille, että hänen 

kaupunkiinsa oli satanut tuhansia (!) kranaatinheitinkranaatteja vain yhden 

kuukauden aikana. Nämä tuhoutuneet kodit edustivat usein omistajilleen 

elämäntyötä ja unelmia. 

   Lähtiessäni ajattelin, että tämä oli ollut erittäin mielenkiintoinen ja arvokas mat-

ka. Olin silti pettynyt, koska jäin paitsi omasta henkilökohtaisesta sotilasparaatis-

tani! 

   Los Angeles Times soitti minulle haastattelua varten muutama tunti sen jälkeen, 

kun olin palannut kotiin. Haastattelu ilmestyi etusivulla. 

  

* * * * * 

  

Vuonna 1995 minulle tarjottiin tilaisuus, josta en voinut kieltäytyä. Hen-

kilökuntani Yhdysvalloissa pärjäsi hyvin poissaolostani huolimatta. Niinpä 

päädyin viettämään Euroopassa enemmän aikaa kuin alun perin olin aikonut. 

 

 

 Seitsemäs luku 

Minun kidnappaukseni 
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Yhdysvaltain hallituksen yhteistyö 
  

   Yhdysvaltain ja ulkomaisten hallitusten virkamiehet tekivät hyvin tiivistä 

yhteistyötä pitkän aikaa. Heidän tavoitteenaan oli kiertää ensimmäinen lisäys. He 

halusivat neutralisoida amerikkalaisen toisinajattelijan, nimittäin minut, josta oli 

tullut piikki heidän silmissään. 

    Minulla on tuhansia sivuja Saksan hallituksen asiakirjoja, jotka todistavat 

tämän. Uskon, että on riittävästi todisteita muodollisen tutkinnan aloittamiseksi. 

Mutta en pidättele hengitystäni. 

   Selitin tämän Yhdysvaltain ulkoministeriön virkamiehelle kasvotusten: Tiedäm-

me jopa ainakin joidenkin asianomaisten yhdysvaltalaisten virkamiesten nimet: 

Jos menette sänkyyn sananvapauden vihollisten kanssa, saamme sen selville en-

nemmin tai myöhemmin. He dokumentoivat kaiken. Ennemmin tai myöhemmin 

joku vuotaa sen meille. Vastarintaliikkeemme ei olisi selvinnyt näin kauan, ellei 

meillä olisi ollut ystäviä hallituksen sisällä. - Virkamies näytti huolestuneelta! 

    Tässä ei ole kyse minusta tai uskomuksistani. Kyse on jokaisen Yhdysvaltain 

kansalaisen oikeudesta harjoittaa sananvapautta täällä Amerikassa ilman, että 

ulkomainen hallitus vaatii itselleen lainkäyttövaltaa. Ja ilman, että Yhdysvaltain 

hallituksen virkamiehet päästävät sen pälkähästä. Jopa auttamatta sitä! 

   Huomautus: Sekä Saksa että Ranska ovat julkisesti vaatineet lainkäyttövaltaa 

yhdysvaltalaisille verkkosivuille sillä perusteella, että ne ovat "saatavilla" niiden 

maissa! 

   Tämä on uhka meille kaikille! 

  

  

Ulkomaisen hallituksen kuuntelemat yhdysvaltalaiset pu-

helimet 
  
   Saksan poliittinen poliisi halusi kuunnella puhelinlinjojamme Yhdysvalloissa. 

   Se kääntyi kyseisen hallinnon Yhdysvaltain CIA:n vastapuolen puoleen, mutta 

sai kielteisen vastauksen. Sitten se pyysi Yhdysvaltain soikean kanslian vasta-

puolta puuttumaan asiaan sen puolesta. Pyyntöön suostuttiin. Heidän tiedust-

elupalvelunsa määrättiin yhteistyöhön. 

   Tällaista ei kuitenkaan ollut koskaan ennen tehty! Teknologiassa oli vielä ongel-

ma. Vaikka tämä tekninen ongelma oli ratkaistu, he pystyivät kuuntelemaan vain 

kahta linjastamme kerrallaan. Valvonta lopetettiin muutaman kuukauden kuluttua. 

Tulokset olivat liian laihoja. Jälkikäteen ajateltuna meidän olisi mielestäni pitänyt 
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hyödyntää sitä enemmän kuin teimme. 

   Toimimme tietysti aina olettaen, että puhelimiamme kuunneltiin. Ja että nämä 

tiedot päätyisivät lopulta ulkovaltojen hallituksille. 

   Kaikki edellä mainitut seikat vahvistettiin, kun saimme haltuumme laajoja hal-

lituksen asiakirjoja. Niihin sisältyi myös jäljennökset todellisesta kuuntelemastani 

puhelinkeskustelusta. 

   Päivämääriä vertailemalla on selvää, että tämä johti pidätysmääräyksen an-

tamiseen minua vastaan. Ulkomaiden hallitus luuli, että saapumiseni Eurooppaan 

oli välitön. Itse asiassa kyseessä oli väärä tieto, joka vuoti tarkoituksella ulos 

keskustelemalla linjalla, jonka tiesimme olevan kuunneltu. 

   Kun saavuin Eurooppaan seuraavana vuonna, lupa oli jo vanhentunut. Tarvittiin 

uusi pidätysmääräys. Tämä käy ilmi molempien etsintälupien päivämääristä. 
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